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	Fakultas
	: Bahasa dan Seni

	Program Studi

	: Pendidikan Bahasa Prancis

	Mata Kuliah & Kode
	: L'Enseignement du FLE / FRC206

	Jumlah SKS
	T: 2
	P: -
	L: -

	Semester
	: 

	Mata Kuliah Prasyarat & Kode
	:  - 

	Dosen

	: 


I. DESKRIPSI MATA  KULIAH

	a. Mahasiswa dapat menjelaskan perbedaan bahasa Prancis dalam FLM, FLS, FLE, dan FOS

b. Mahasiswa dapat menjelaskan istilah pemerolehan dan pengajaran suatu bahasa

c. Mahasiswa dapat menguraikan fungsi-fungsi bahasa

d. Mahasiswa dapat menjelaskan istilah-istilah dalam pengajaran

e. Mahasiswa dapat menjelaskan berbagai pendekatan dan metode dalam pengajaran


II. STANDARISASI KOMPETENSI MATA KULIAH

	Mata kuliah ini bertujuan memberi bekal kepada mahasiswa secara teori dan praktik, tentang Pengajaran bahasa Prancis sebagai bahasa asing. Mata kuliah teori berisi tentang  terminologi FLM, FLS, FLE, dan FOS. Materi praktik berisi tentang simulasi mengajar berdasarkan berbagai metode pengajaran, pendekatan, teknik dan evaluasi dalam pengajaran FLE. Kegiatan perkuliahan berisi ceramah, diskusi, dan presentasi. Penilaian berdasarkan pada nilai tengah semester, tugas individu, tugas kelompok, dan nilai akhir semester.


III. POKOK BAHASAN DAN RINCIAN POKOK BAHASAN

	Mg

Ke
	Pokok  Bahasan
	Rincian Pokok Bahasan
	Waktu

	I
	Penjelasan silabus dan materi tentang FLM, FLS, FLE et FOS
	1. Penjelasan Silabus dan rencana perkuliahan selama satu semester

2. Penjelasan dan diskusi tentang Français Langue Maternelle

3. Penjelasan dan diskusi Français Langue Seconde

4. Penjelasan dan diskusi tentang Français Langue Etranger

5. Penjelsan dan diskusi tentang le Français Objet Spécifique
	100’

	II
	Perbedaan antara pemerolehan bahasa dan pengajaran bahasa
	1. Diskusi dan ceramah tentang pemerolehan bahasa

2. Diskusi dan ceramah tentang pengajaran bahasa

3. Aspek-aspek dalam pengajaran bahasa
	100’

	III
	Fungsi bahasa
	1. Fungsi bahasa dalam interaksi sosial

2. Fungsi bahasa dan nilai sosial

3. Fungsi bahasa dan komunikasi

4. Fungsi-fungsi bahasa menurut R. Jakobson
	100’

	IV
	Beberapa istilah operasional dalam Pengajaran bahasa
	1. Definisi Metodologi  dan metode Pengajaran bahasa

2. Definisi Pendekatan dalam Pengajaran bahasa

3. Kurikulum , silabus, RP dalam pengajaran bahasa

4. Teknik dan strategi dalam pengajaran bahasa
	100’

	V
	Structuralisme, Behaviorism, & Descriptive
	1. Description

2. Observable performance

3. Scientific method

4. Empiricism

5. Surface structure

6. Conditioning, reinforcement
	100’

	VI
	Rationalism & Cognitive Psychology
	1. Generative Linguistics

2. Innate

3. Interlanguage systematic

4. Universal Grammar

5. Competence

6. Deep Stucture
	100’

	VII
	Constructivisme
	1. Interactive discourse

2. Sociocultural variabale

3. Cooperative group learning

4. Interlanguage variability

5. Interactionist
	100’

	VIII
	L’examen de mi-semestre
	-
	100’

	IX
	Methode grammaire-traduction dan implementasinya dalam L’enseignement du FLE
	1. Kurun Waktu metode Grammaire-Traduction

2. Ahli Bahasa yang beraliran Grammaire-Traduction

3. Kelebihan dan Kekurangan metode Grammaire-Traduction

4. Simulasi Pengajaran
	100’

	X
	Metode direct dan implementasinya dalam L’enseignement du FLE
	1. Kurun Waktu metode direct

2. Ahli Bahasa yang beraliran direct

3. Kelebihan dan Kekurangan metode direct

4. Simulasi Pengajaran
	100’

	XI
	Metode audio-orale atau audio-lingual dan implementasinya dalam L’enseignement du FLE
	1. Kurun Waktu metode audio-orale

2. Ahli Bahasa yang beraliran audi-orale

3. Kelebihan dan Kekurangan metode audio-orale

4. Simulasi Pengajaran
	100’

	XII
	Methode S.G.A.V dan implementasinya dalam L’enseignement du FLE
	1. Kurun Waktu metode S.G.A.V

2. Ahli Bahasa yang beraliran S.G.A.V

3. Kelebihan dan Kekurangan metode S.G.A.V

4. Simulasi Pengajaran
	100’

	XIII
	Methode Fonctionelle-notionelle, actionelle, dan implementasinya dalam L’enseignement du FLE
	1. Kurun Waktu metode Fonctionelle-notionelle, actionelle

2. Ahli Bahasa yang beraliran Fonctionelle-notionelle, actionelle 

3. Kelebihan dan Kekurangan metode Fonctionelle-notionelle, actionelle

4. Simulasi Pengajaran
	100’

	XIV
	Pengajaran dengan pendekatan komunal
	1. Counseling-Learning

2. Total Physical Response (TPR)

3. Natural Approach

4. The Silent Way

5. Suggestopedy
	100’

	XV
	Pengajaran dengan pendekatan komunikatif
	1. Learner-centered Instruction

2. Cooperative and Collaborative Learning

3. Interactive Learning

4. Whole Language Education

5. Content-Based Instruction

6. Task-Based Instruction
	100’

	XVI
	L’examen final
	-
	100’


IV. REFERENSI/ SUMBER BAHAN

	A. Wajib    : 

1. Technique de Classe, “La Classe de Langue”, oleh Christine Tagliante, CLE-International, 1994

2. La Communication, oleh Christian Baylon & Xavier, Nathan Université, 1994

3. Maîtrise de Français Langue Etrangère, UE: Evaluation Méthodologie de l’enseignement/ Apprentissage du FLE

B. Anjuran : 

4. Teaching by Principle, An Interactive Approach to Language Pedagogy, oleh Douglas Brown, Longmann, 2001

5. Principles of Language Learning and Teaching, oleh Douglas Brown, Longmann, 2000

6. How Language are Learned? Oleh Patsy M Lighbown and Nina Spada, Oxford Uni Press, 1993

7. Berbagai Pendekatan dalam Pengajaran Bahasa dan Sastra, oleh Muljanto Sumardi, Sinar Harapan, 1992

8. Les Strategies d’apprentissage, Paul CYR, CLE-International, 1998

9. Language and Learning,: And Introduction for Teaching, Marie Emmit and John Pollock, Oxford Uni Press, 2001

10. Savoir Lire, MP Schmitt et A. Viala, Didier, 1982




V. EVALUASI

	No
	Komponen Evaluasi
	Bobot (%)

	1
	Partisipasi Kuliah
	10

	2
	Tugas-tugas
	20

	3
	Ujian Tengah Semester
	30

	4
	Ujian Akhir Semester
	40

	Jumlah
	100%


	Penyususun

………………………….
	Divalidasi tanggal
	Divalidasi oleh
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